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uno 

Me llamo Nelson Kane. 

Hasta los diez años, fui 

un niño delgaducho, patoso y

RARITO.
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Pero al cumplir los diez, me desperté ¡te-

niendo habilidades NINJA alucinantes  ! 

¡Y ahora soy

kid!
ninja
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Aunque ¡a veces no lo parezca! 

¡Te olvidas
el pañuelo!
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Heredé mis poderes ninja de mi padre.

Papá desapareció misteriosamente 

cuando yo aún era muy pequeño.
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Vivo con mi madre, mi primo Kenny y 

la abuela Pat en un vertedero, en Duck 
Creek.
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Kenny no solo es mi primo, sino ¡también 

mi supersecuaz!

Cuando me convertí en Ninja Kid, Kenny 

empezó a ayudarme como ¡chico-h!
¡Él dice que la H significa «hermoso»!

Pero debería significar HAMBRIENTO, 
¡porque Kenny nunca para de comer!

Kenny
¡Ch i co-H!
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Mi abuela es una gran inventora, 

aunque sus creaciones no siempre funcionan 

como deberían.

Como la supermáquina limpiadora 
de ventanas, que se suponía que debía 

ayudar a mamá en la limpieza de la casa…

La 
supermáqu i na

limp iadora  
de  ventanas
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… Pero que ¡acabó limpiándola a ella!

La  máqu ina 
limp iadora de 

ventanas
SUPERMAJARA
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O las gafas que 

la abuela inventó 

para ver lo que ha-

bía al doblar una 

esquina. 

El problema era que ponían  

la imagen de cabeza    
para abajo.
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Es una suerte tener una familia tan guay, 

porque últimamente están pasando cosas 

muy raras en Duck Creek.

Y el causante de todas esas situaciones 
descabelladas es un solo hombre.

Doctor Kan e
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El doctor Andrew Kane es el hermano 

gemelo de mi padre. De pequeño, era muy 

inteligente, así que la abuela le ense-

ñó todo lo que sabía sobre el arte de 

inventar.
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Pero Andrew estaba muy celoso de mi 

padre, que había desarrollado unas habili-

dades ninja de las que mi tío carecía. Así 

que se escapó con todos los inventos 

de la abuela y se convirtió en el doctor Kane. 
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Hace poco el doctor Kane soltó un mon-

tón de arañas mutantes g igantes en 

Duck Creek…

W !pO

W !pO

W !pO

!
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Y luego creó un virus electrónico di-

señado para que ¡todas las máquinas de la 

ciudad cobraran vida y atacaran 
a la gente!
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Con la ayuda de la abuela y de Kenny, 

conseguí devolver las arañas a su tamaño 

normal y detuve el virus…

… Así que todo ha vuelto a la normalidad... 

de momento.
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Y es una suerte, porque Kenny y yo te-

nemos que entrenarnos para la gran com-
petición de atletismo que se celebrará 

mañana.

—¿Vas a colgar todas las MEDALLAS 

DE ORO en tu habitación? —me preguntó 

Kenny con la boca llena de plátano. Acabá-

bamos de desayunar, pero ¡mi primo ya es-

taba comiendo otra vez!
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